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K. A. Cep:kanoBa, H. A. I'pyba
HEMIBI-MEHHOHUTBHI OMCKOM OBJIACTH:
K BOIIPOCY OB ATHOKYJIBTYPHOM UIEHTUYHOCTHU

B craThe aHAJTU3UPYETCS STHOJUHIBUCTUUECKUN M KyJIbTYPHO-MCTOPUYECKUI MaTepra, coopaH-
HBII B XOJI€ IUAJIEKTOJIOTMYECKOTO HCCIeoBaHusa cesl OMCKO#M 06J1aCTH, KUTEIH KOTOPHIX TOBO-
pAT Ha HIKHeHeMenkoM auasnekte (Plattdeutsch wiu Ploutditsch) v Ha3bIBAIOT cebs «IIIOTAUY».
BospiuHCTBO MHGOPMAHTOB, IPUHABIINX YYACTHE B WHTEPBBIO, ABJISIOTCSA IIPEICTABUTEIISMHU
MEHHOHHUTCKUX OOLIUH — YHUKAJIBHBIX OCTPOBKOB KYJIBTYDHI, I7I€ MTO-IPEXKHEMY IO/ 1EPKUBAETCS
0COOBIi KUBHEHHBIH YKJIa/l, COXPAHSIOTCS TPAAUIIMOHHBIE I[EHHOCTH U SI3bIK ITPEAKOB. B ucciemo-
BaHUM PAaCCMATPUBAIOTCA MIPOOJIEMBI STHOKYJIBTYPHOU HMAEHTUYHOCTH HEMIIEB-MEHHOHUTOB OM-
CKOM 00J1aCTH, KOTOpas U3HAYAIbHO (DOPMHPOBAJIACH HA CTBHIKE JIBYX KYJIBTYP — HEMEIIKOHN U pyc-
ckoii. I103TOMy STHHUYECKast KapTHHA MUpPA, CKJIAbIBAIOIIASICS B UX COBHAHUHU, PYCCKO-HEMEIKAS;
TO K€ CaMOe€ CIIPABEJINBO M B OTHOILIEHUH UX camoujeHTHU(UKAuu. TeM He MeHee JIMUHOCTb,
chOpMHPOBABIIASCSA B TAKOM KyJIBTYPHOU CpeZie, He HeceT B cebe IMPU3HAKOB KyJIbTYPHOU pasiBo-
eHHOCTH. JIJIs1 Hee XapaKTepHa Ie€JIOCTHOCTD, CJIOKHBIIIASICA B PE3YJIbTaTe YCBOEHUs GoJIee HIMpo-
KOT'O CIIEKTPA IEHHOCTEN M CIVIAKMBAHUSA BHYTPEHHMX ITPOTUBOPEUYUil. B myGMKanuu omnuchiBa-
IOTCSI MapKepbl, COCTABJISIIOIINE OCHOBY 3THOKYJIBTYPHOIO CAMOCO3HAHMS MH(GOPMAHTOB: CaMO-
HazBaHue (WIH STHOHUM), POJIHOM SA3BIK U S3bIKOBBIE IPAKTUKY, PETUTUSI, HICTOPHUECKAS [IaMATh
1 001Iast cropuyeckas cyp0a, Opak u ceMbsl, BKI0YAS HAIIMOHATBHOCTD POAUTEIIEN U CYIIPYIOB,
COOCTBEHHAS HAIHOHAJIBHOCTD U JIp. KTO Takue OMCKUE «IIOTAWY» CErOIHsI, KAKOBBI UX MOZEH
KOJUIEKTUBHOM HIEHTUYHOCTH, KaKUe COBPEMEHHbIE MapKepbl ee (GopMUPYIOT/nedbOpMHUDYIOT,
BJIUSIIOT HA XapaKTep MEKITHUYECKHX IIPOIECCOB BHYTPH M3yYaeMbIX OOIIUH — TAKOB IIPUMEp-
HBIH [TIepedeHb BOIIPOCOB, PACCMOTPEHHBIX B CTATHE.

KitoueBble ciioBa: amHuueckas uaeHmuuHocmb, HEMUbI-MEHHOHUIMDbL, IMHOKYAbMYypHAaAa pas-
GGOBHHOCTnb, IMHuU4ecKas kKkapmuHa mupa, cmou@eumugﬁukauuﬂ, IMmHu4vecKkoe camoco3HaHue,
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BJIUAIONUX HA COXpPaHEHHWE U TPaHCHOPMAIIHIO
He TOJIBKO A3BIKOB, HO I 3THOKYJIBTYPHOT'O CaMO-
CO3HAHUS UX HOCUTEJIEH B IOCTCOBETCKOM IIPO-
ctpaHcrBe. VcenenoBaHne MpOBOAUIIOCH B CeIax
CostHnieBKa 1 MUpOTI000BKA, KOTOPBIE SBJISIOT-
¢sI IEPBBIMHU TIOCEJIEHUSIMH HEMIIEB-MEHHOHUTOB
B Cubupu: OHU TOSIBUJINCH HA Tepputopurt OM-
CKOT'O ye3/la B CaMOM KOHIle 1890-X IT. — Havajle
XX B. CerogHs 5TU ceJia TPEJICTABJIAIOT COOOU
VHHUKAJIbHbIE OCTPOBKH, IJIe IO-TPEKHEMY CO-
XpaHseTcsi MEHHOHUTCKas OOIWHA U TJIe MOXKHO
VCJIBIIIATD SI3bIK, KOTOPBIH TPAJUIIUOHHO IIpHU-
YHUCIISAETCS K HUKHEHEMEIKUM JINAJIEKTaM.!
Oco0bIfi KUBHEHHBIH YKJIAJ, PEJTUTHO3HBIE
MIPAaKTUKA MEHHOHHUTOB IPEICTABJIAIOT OOJIBIION
WHTEPEC JJIsl OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX HC-
cnenoBatesieir. Cpenn paboT, OIMyOJIMKOBAHHBIX

* Cm.: Jedig H. Laut und Formenbestand der Niederdeutschen
Mundart des Altai-Gebites. Berlin, 1966; Asznees U. E. ®onern-
YeCKU# CTPON HIKHEHEMEIIKOTO rOBOpa AJITAliCKOTO Kpasi B €ro
HCTOPUYECKOM Pa3BUTUU: aBTOped. AMC. ... KaH/. GUION. HayK.
HoBocubupck, 1965. C. 6—16; Basn I'. Y. CioBoobpa3oBaresib-
HbIE MOJIeJIN HIDKHEeHeMenKoro roBopa OMcKo# o6siacTu: aBToO-
ped. nuc. ... kauz. punos. Hayk. Kanunug, 1974. C. 7-18.
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B TeYeHHe TIIOCJIeIHUX [IBYX JECATUIETUH, BbI-
nessioress  uccsienoBanud . B. Apenrt,? A, H. biu-
Hoso#, U.H.Yepnosoii,? I1.I1. Bube,* 1O. A. Busb,5
T. B. CvuproBO#A,® Y. B. Yepkaspstaosoii,” B. H. [lait-
nypoBa.® UTo KacaeTcsi BOIpoca STHUIECKOU HJIeH-
TUYHOCTA POCCUMCKUX HEMIEB, TO MOXXHO KOH-
CTaTHPOBAaTh, YTO YHCJIO PpaboT, MOCBSAIIEHHBIX
JIAHHOU TIpo0JieMe, y:Ke JIOBOJIbHO 3HAUUTEJIHHO.
B KOHTeKCTe HaIllero WCCIIEZIOBAaHUSA MBI BBIZE-
ssteM pabotsl J. P. bapbammuoii,? B. M. Kupwi-
JoBa* u aAp. Ho npu sToMm cienyer OTMETUTD, UTO
SI3BBIK MEHHOHHUTOB — IUIATT/IONY — CTAHOBUTCS
O0OBEKTOM THAJIEKTOJIOTUYECKUX HCCIIEJIOBAaHUN
JIOCTaTOYHO penKro. B mociyiesHee BpeMs A3BIK
MeHHOHUTOB OMckol obsiactu  ¢parMeHTapHO
onmcad B paborax E.A.JIuGept u . A. Baxmy-
TOBOH'?> U, €CTECTBEHHO, TpeOyeT MabHEUIIIEero
U3y4eHusd, IIOCKOJIBKY HCCJIeJIOBAHUE HeMEeIKO-
A3BIYHOTO OCTPOBA B PYCCKOA3BIYHOM OKPY>KEHUU
MpeICTaBJIsIeT 0COOBIA UHTEPEC.

Wness maHHOU cTaThu BO3HUKJIA B XO/E pac-
mr¢pPOBKU 3alMcell WHTEPBBIO HHQPOPMAHTOB,
B KOTODBIX HAMETHJICS MOTHUB YTPaThl €IHMHOTO
CMBICJIOBOTO TIPOCTPAHCTBA, (HOPMHUPOBABIIETO
Ha TOPOTAKEHUU BEKOB €IMHYI0 KapTHUHY MUpa
HEMIIEB-MEHHOHUTOB B Poccum, YTO MO3BOJIA-
JIO UM UJIeHTU(PUITUPOBATD ce0s KaK «TIIOTIUY»

2 Apent U. B. HannoHajbHO-TEPPUTOPUAIBHBIE U KYJIBTYPHBIE
obpazoBaHus HeMIleB 3amaiHON CubUpu Kak OOBEKT IOJIUTHU-
ku Poccuiickoii ®eneparuu B koHIle XX — Hauasne XXI BB.: auc.
KaH/. uct. HayK. OMCK, 2009.

3 baunoBa A. H., Yepnosa 1. H. 9THorpadusa cembu u AeTcT-
Ba HeMelKoro HaceseHus 3amajHoil Cubupu B XX — Hauase
XXI Beka. OMCK, 2009.

4 BubGe II. I1. Hemernkue kononuu B Cubupu: conuagibHO-3KOHO-
MuYecKkui acrekT. OMcK, 2007.

5 Buiib 0. A. CoBpeMeHHBIN 00pa3 JKM3HU POCCUICKUX HEMIIEB:
Ha MaTepuasax 3amnagHoi Cubupu 1989—2001 IT.: IUC. ... KAH/I.
uct. Hayk. OMCK, 2002.

® CmupHoBa T. B. Hemenkoe HacesneHnue 3anagHoui Cubupu B
kxon1e XIX — nauvasne XXI Beka: (popMHupoBaHUe U pa3BUTHE TU-
aCIIOPHOM IPyMNIIbL: aBTOped. UC. ... I-pa UCT. HayK. OMCK, 2009.
7 YepkasbsiHosa . B. JlopeBosonuoHHass MEHHOHUTCKASA IIKO-
sa B Cubupu // ®unon. exeroguuk Omckoro roc. yH-Ta. OMCK,
1999. Bpim. 2. C. 96—101.

8 Mlaiizypos B. H. EBpen, Hemupl, oJIAKK B 3anaiHoi Cubupu
XIX — mavasa XX B. CII6., 2013.

9 Bapbamuza 3. P. O6 sTHHUeCKOM Oy/IyIlieM POCCUHCKIX HEM-
LleB: coxpaHeHMe, TpaHchopmanus, accummanua? // Kiro-
yeBble MPOOJIEMbl UCTOPUH POCCHUHMCKUX HEMIEB: MaTepHAaJIbI
X MexayHnap. koud. M., 2004. C. 162-177.

o KupuiioB B. M. MeHTasuTeT U 3THHUYECKOE CaMOCO3HaHUE
poccuiickux HemieB // Wcropus. IIpaBo. O6pa3oBaHue: maTe-
puastsl 111 pernoH. Hay4. KOH(]. MOJIOABIX UCTOPUKOB. HuKHUM
Tarui, 2008. C. 24—27.

1 JIubepr E. A. Hamucano Ha IUIOTAUY: HEKOTOPbIE ACIEKTHI
TPAHCKPHUIIIIH A3bIKa MEHHOHUTOB // f3BIKY U (HOJIBKIOP KOPEH-
HbIX HapozioB Cubupu. HoBocubupck, 2016. N 1 (30). C. 15—19.

2 BaxmyToBa U. A. JINHIBUCTHYECKUE U COI[HOJIMHTBUCTHYECKIE
0COOEHHOCTH JIUTEPATYPHOI'O HEMENKOIo fA3BbIKA DPOCCHHCKUX
HeMIleB-MeHHOHUTOB OMckol obsactu // Bomp. sA3bIKO3HAHUA.
2012. N2 3. C. 122-144.

(«mmaTckue HeMIbI» ). KTO Takie OMCKUe «ILJIOT-
JIUI» CETOHSI, KAKOBBI WX MOJIEJIH KOJIJIEKTHB-
HOH WJIEHTHYHOCTH, KaKHe COBPEMEHHbBbIE Map-
Kepbl ee GOpMHUPYIOT / 1eOPMHUPYIOT — TaKOB
[IPUMEPHBIN TlepeueHb BOIIPOCOB, HAa KOTOpPHIE
MBI [IOIIBITAEMCSA JJaTh OTBET.

B. C. Kypcke paccmarpuBaer mpobsieMy 3T-
HUYECKOU HUIEHTUYHOCTU POCCHUHCKUX HEMIIEB C
MO3UIIMH HAXOXKJIEHWsI WHIVBHAyyMa Ha CBOe-
00pa3HOM KyJIPTYPHOM IIOTPaHHUYbe, KaK HIEeH-
TUYIHOCTh YeJIOBEKA, JKUBYIIETO B JIBYX MHPaX.
[To MHeHUIO aBTOpA, TAKYI0 UJEHTHYHOCTH HEJb-
35 XapaKTepU30BaTh KaK IIEJIOCTHYIO, ITOCKOJIb-
Ky OHa pacIiajiaeTcsi Ha pa3Hble, HEPENKO IPO-
THBOIIOJIOJKHBIE JPYT JPYTy, KOMIIOHEHTHI. Tak,
WJIEHTUYHOCTh POCCUUCKUX HEMIIEB, HE3ABUCHMO
OT TEPPUTOPUU WX KOMIIAKTHOTO MPOKUBAHUAA,
(opmupyeTcs Ha CThIKE JIBYX KYJIBTYP — PYCCKOH
1 HeMeNKoHd. bosee TOro, cama TeppuUTOpHUA X
KOMITAaKTHOTO ITPO’KUBAHUs IMPUOOPETAET IMOTrpa-
HUYHBIE CBOHCTBA KaK PErvoOH, I7le HaceJeHUe
3aMMCTBYET 4epThl JIByX (i Oojiee) mmepeKpbl-
BAIOIIUX APYT Apyra KyabpTyp. OHAKO JUYHOCTD,
chopMupoBaBmIascs B TAKOU KyJIbTYPHOH cpefie,
He HeceT B cebe MPU3HAKOB OOJIE3HEHHOU pas-
JIBOEHHOCTH MEXK/Ty Pa3HBIMHU KyJIbTypaMu. JlaH-
Has KyJIbTypa IO MPUHIIUITY «/Ba B OJTHOM» SIB-
JISIETCS I Hee IeJIOCTHON U pomHou. UesnoBek,
BOCIIUTAaHHBIN B paMKaxX TaKOW STHOKYJIBTYPHOM
CUTyaIlu¥, yCBaWBaeT PACHIUPEHHBIA CIIEKTP
HOPDM U IeHHOCTed W NPUBBIYHBIM 00pa3oM
VKJIAZIBIBAET B 3Ty CHUCTEMY IPOTHBOPEYUs, 00-
YCJIOBJIEHHBIE PA3JIUYUSIMHU JBYX KYJIbTYP.'

Takum oOpasoM, HccaeayeMble HAMU OMCKHE
HEMIIBI-MEHHOHUTH H3HAYAJIBHO IIOTPY>KEHBI
B CHUTYaIlUI0 TIOJIMKYJIBTYPHOCTH, M 3THUYECKAS
KapTUHAa MHpPA, CKJIAJABIBAIOIIAACA B HX CO3HA-
HUU, JIByXKOMIIOHEHTHA: OHA IIPEJCTABJISIET CO-
0oO¥l cHHTE3 PYCCKOM W HEMELKOH KyJabTyp. To
’Ke caMoe CIIPaBe//TUBO U B OTHOIIIEHUH UX CaMO-
UJIeHTU(UKAIINY, O YeM CBHUJIETEJIHCTBYIOT U BbI-
CKa3bIBAHUS HAIMUX MHQOPMAHTOB.

Cnenyer oTMeTHTh, 4TO opdorpadusa MaaTT-
JIOY He UMeeT eAUHOU 00IenpU3HaHHON ITHUCh-
MeHHOU HOpMBI. B Poccuu, Kanane, CIIIA, Mek-
cuke, bpasunuu u IlaparBae, a B ImoOcJegHUE
rofpl U B 'epMaHWU, CKJIAJIBIBAIOTCS COOCTBEH-
Hble U TIOKA HEYyCTOWUYWBHIE THUCHMEHHBIE Tpa-
IuIun. BeIxonsiiye B TMOCIIEHUE JI€CATUIIETHSA
CJIOBapH ILIATTAONY OTPAKAKT €r0 «ITOJUKOH-

3 Cm.: Kypcke B. C. IIpo6Gyema HIeHTUYHOCTH MapruHAJIbHON
IPYIIIBI Ha IpHMepe poccuiickux Hemues // KypH. conumoso-
THH U coluaiabHou antpomnosorun. CII6., 2007. T. 10, N2 2 (39).
C.178-183.
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TAKTHOCTb» C MCIIAHCKUM, aHTJIUHCKUM, HEMeIl-
KHUM, PYCCKHMM.'4 3amuch ero KUPWLIHIEH Kak
BO3MOJKHAas IIpeJicTaByieHa B quccepranuu P. Hu-
BeOypa'® U MCIOJIb3YETCA U IO CeH JieHb, HECMOT-
P Ha TO YTO 3apyOeKHBIE CIEIUATUCTHI CUUTAIOT
ee HeaKTyaJIbHOU.'® Ty1aBHOU mpobsieMoll B JlaH-
HOM Bompoce, mo MHeHU E. A. JIubept, oka3bl-
BaeTcs BHIOOP HCIIO/IB3yeMbIX rpadeM — OYKB U
VX COUYETAaHWH, CIIyXKAIIUX /IS Tepefaddl 3BYKOB
IIATTAOWY.” VIMEHHO TO03TOMY OMCKHE HEMIIBI
B JIMYHBIX ITHUChMAax JIUOO HCIOJIB3YIOT JIUTEPa-
TypHbIE SI3bIKU (HEMEIKUH WU PYCCKUii), ubo
(buKCUPYIOT peub MPU TOMOIUA JIATUHUIIBI WJIH
KUPULIUIL. UTOOBI CIVIAINTh BO3HUKIIIEE IIPO-
TUBOpEYE, BOCIOJIH3YEMCSI CHCTEMOH IepeBO/-
veckou TpaHckpumuu DUDEN.

Urak, obpaTuMcs K BBICKA3bIBAHUAM WH(POP-
MaHTOB O IBOMCTBEHHOH IIPHPO/ie UX STHUIECKO-
TO caMOCO3HaHUSA Ha (POHE CTHIKA KyJBTYp U OU-
JUHTBHU3MA: «..wisent en reede ock Ploutditsch
en Rosch... En séu es det oule soul vemeschtmet
dem Roschen derch en ounda» («...MbI camu sB-
JisieMcsi ¥ TOBOPUM Ha IUIOTAWY U HA PYCCKOM...
YV Hac Tak Bce MEPEMEIIAIOCh C PYCCKUM»);
«Etrveschtu je nech Ploutditsch... Wi rede je na-
polowinu Rosch» («fI He MOHMMAa IJIOTAMY...
HarmosoBuHY TOBOpHM IO-pyccku»); «Wi sent
Ploutditsche, uba onse Tenja... din mot man dot
bibrenje» («M»bI — IUIOTANUY, HO BOT HAIIIH JETH...
UX OTOMY y’Ke IPUXOUTCS YIUTH» ).

Kak cBU/IETETLCTBYIOT BBICKA3bIBAHUS, HAIIK
nHGOPMAaHTHI — HEMIbI-MEHHOHUTHI cesl OMCKOMH
00JIacCTH — NPUHUMAIOT CMENIAHHBIH XapaKTep
cOOCTBEHHON STHOKYJIBTYPHOU W SI3bIKOBOH CH-
tyanuu. OJHAKO OHU He TOBOPAT: «MBI U pycCKHUe
TOXKe», — OHU YTBEPIKIAIOT: «MBbI — IJIOTTHY», —
WId comlamarTtea: «Mbpl — HaIOJIOBUHY POIII
(pycckue)». HekoTopble PECIIOHAEHTHI MPOBOAAT
yepTy MeXay coO0i (CTapiiuM HJIM CPETHUM II0-
KOJIEHUEM) M MOJIOJEXKbI0: «Mbl — IJIOTAUY, HO
BOT HAIIIH JIETH...»

BhIsicHUM, Kakue e MapKepbl (POPMHUPYIOT
MTOJIOKUTENIPHYI0 (WJIU OTPUIIATENIHbHYIO) WIEH-
TAYHOCTD «IIOTIHY».

Oco3HaHHMe COOCTBEHHON STHUYHOCTH HEU3-
0€eKHO CBSI3aHO C TIOHSTHEM STHOKYJIBTYPHOU
TPaHUIIBI, C pasjieJleHueM Ha «CBOUX» H «Uy-
JKUX». JTa STHOKYJIBTypHAs TPAHUIA SIBJISETCS

4 Cm.: Rempel H. Kjennt jie noch Plautdietsch? A Mennonite
Low German Dictionary. Winnipeg (Manitoba, Canada), 1984.

5 Nieuweboer R. The Altai Dialect of Plautdiitsch (West-Siberian
Low German). Groningen, 1963. P. 235—-242.

16 Cm.: Siemens H. Plautdietsch. Bonn, 2012. P. 16.

7 Cwm.: JIubGept E. A. Vkasz. cou. C. 15-19.

aKTOM CO3HAHUs YesJoBeKa U GopMHUPYETCS B pe-
3yJIbTaTe€ UCTOPUYECKUX, MOJTUTUUECKUX, DKOHO-
MHUYECKUX U KyJbTYPHBIX cOOBbITHH. Ha ee ocHOBe
BO3HUKaeT obpa3 «MbI» — K/IIO4eBOH KOMIIO-
HEHT CTPYKTYPhI STHOKYJIbTYPHOH HUIEHTHYHOCTH
(camocosnanwusi). OH BKIIOUAaeT B cebs cucreMy
TIPE/ICTABJIEHUH O XapaKTEPHBIX YEPTaxX CBOETO
aTHOCA (aBTOCTEPEOTHUIIBI), O €r0 UCTOPUU, KYJIb-
Type, IOJUTUYECKOM IIOJIOKEHUH, TEPPUTOPHU-
AJIBHBIX U APYTUX 0coOeHHOCTsX. POpMUPOBaHHIE
STHOKYJIBTYPHOH HIAEHTHUYHOCTH CBSI3aHO C IIPO-
[ECCOM COIMATU3AINHU JIMYHOCTH U TTPOUCXOIUT,
BO-TIEPBBIX, B CEMbE, 4, BO-BTOPBIX, MO/ BJIUSIHU-
€M HU7IE0JIOTHH TOCYZIapCTBA ¥/ WIH STHOKYIBTYP-
HOWU, B TOM YHCJIE€ PEJTUTHO3HOM, OOIITHOCTH.

B 5TOI CBSI3M MapKHUPYIOIIHE STHOKYJIbTYP-
HYIO OOII[HOCTh XapaKTEPUCTHUKU MOTYT BKJIFOYATh
B ce0s1 IeJIbIH CHEKTP MCTOPUUECKUX, U7IE0JIOTH-
YeCKUX, KyJbTYPHBIX, JAHAIIADTHBIX U UHUBU-
JIyaJIbHBIX YCIOBUH (SBJIEHUI), IIO3BOJISIONINX €€
MpeJICTaBUTEISIM O0CO3HABaTh ceOs mebiM. K Ta-
KHUM MapKepaM OTHOCATCS:

— OSTHOHHUM (WJIM CcaMOHAa3BaHHWE 3THOKYJIb-
TYPHOM TPYIIIIBI);

— POJIHOI A3BIK U A3BIKOBBIE TPAKTUKH;

— CTaTyc STHUYECKOH TPYIMBI B CTPYKTYPE
rocyyilapcrea (Hajimure aBTOHOMUH, aIMUHUCTPA-
THUBHO-TEPPUTOPHUATIBHON €IUHUIIBI), OCO3HAHUE
ce0s1 caMOCTOSITEJIbHBIM HapOJOM WJIH YaCThIO
KaKoro-iubo pyroro Hapoja;

— KyJIbTypa B IIEJIOM;

— peurus;

— MEeCTO IIPO’KHUBAHUS,

— HCTOpPUYECKas IaMsATh;

— ob1mmas ucropudeckas cyap0a;

— Opak, cembs, OTHoIlleHHWe (YCTAHOBKH) K
CMeIlIaHHBIM Opakam;

— HaIMOHAJIBHOCTh POJIUTENEH, (DaMUITUS;

— coOcTBeHHAasI HAIIIOHAJIBHOCTD;

— BJIEMEHTBI KyJbTYpbl U ObITa, HaIpUMeEpP
00pszbl U Tpagunuu (cBaabpba, MOXOPOHBI, Ha-
POZHBIE U PEJINTUO3HbIE MPA3THUKHA U TP.), XO-
3AUCTBEHHBIA YK/, clenuduyeckas KyXHs,
TPaUINU B OZIEXK/IE U T. II.;'8

— SMOIMOHAIbHAS COCTaBJIAIIAs (UyBCTBa,
KOTOpBIE Y YeJIOBEKa BhI3bIBAET IIPHUHAJIEIKHOCTD
K 3THOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH: TOPAOCTH/00uU/A,
HeyBEPEeHHOCTbh/3alUIEHHOCTB ).

# TlozneeB B. A., Kozso E. B. IIoXOpOHHO-IIOMUHAJIBHBIN KOM-
mwiekc o6psaoB B uccienoanusax XIX — Havana XX B. Kak Map-
Kep MapuiCKOH 3THUYeCKO! uaeHTnYHOCTH // BectHuk BarlTV.
2014. N2 11. C. 168-174.

19 Cm.: Kypcke B. C., CmupnoBa T. b. 9THHUYeckas UieHTUYHOCTD
poccuiickux HemueB B Hayase XXI B. (110 pesyspraTaM Bcepoc-
curickoro ompoca) // YKypH. COI[MOJIOTHN U COLMATIBHON aHTPO-
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B xome sKchmeaunuu HaM yAaI0Ch coOpaTh
“HGOPMAITHIO JIMIIh 10 HEKOTOPHIM U3 Iepe-
YHCJIEHHBIX BBINIIE MapKepoB. B maHHON craThe
OCTAaHOBHUMCSI, B YACTHOCTH, HAa KOMIIOHEHTaxX
«CaMOHAa3BaHUE», «SI3bIKOBBIE IPAKTHKH», «Pe-
JIUTUST», «UCTOPUYECKAs TMaMITh» U Ha OTHENb-
HBIX aCTIIeKTaX MapKepa «Opak, ceMbsi».

OmnpoireHHBIE HAMH 30 kuUTened ce1 OMCKoOU
obytacTi OTHOCAT cebs K STHOCY POCCHHCKUX
HEMIIEB, ce0s1 IPU 3TOM 25 WH(MPOPMAHTOB HMe-
HyeT cebst cimoBom «Plautditsch» («rmwrormuu»),
00pa30BaHHOMY OT MECTHOTO BapuaHTa Ha3Ba-
HUS HUYKHEHEMEIIKOTO JuajiekTa, 27 nHdopMaH-
ToB — c1oBoM «Ditsche» /«Deutsche» («Hem-
1bl»). [IpuBeseM MpUMeEpP U3 OJHOTO WHTEPBHIO:
«Et hojt Rita. En si ne Plottdische. Si en desem
Darp jebure — Sonzewka. En ditschet Darp. Mine
Elresent Ditsch. Ok de Groutel rekume ute ditsche
Darpa ute Ykpaunna en fene Kpbim» («MeHs 30ByT
Pura. I — mwrotnuu. Poswutack B 3TOH JiepeBHE, B
CosHnieBKe. OTO HeMelnKas AepeBHsA. Mou poau-
TeJln — HeMIlbl. Babyliku W JieZibl TOXKe Tpue-
XaJIu U3 HEMEIKUX JIepeBeHb, U3 YKpPauHbI U U3
Kpsima»).

Takum obGpa3oM, caMOHa3BaHUE HEMIIEB HC-
ciaenyemMbix Hamu cesl OMcKoH o6s1acTu, BO-TIep-
BBIX, WJIEHTUYHO HA3BAaHUIO WX sI3BIKA (Hajiek-
Ta), BO-BTOPBIX, OUEPUYUBAETCS IOJIUKYJIbTYPHBI-
MH pamMkamu (POCCHUUCKUE HEMIIbI — HEMIIbl —
rpaxkaane Poccun).

YTto KacaeTcsi POJIHOTO s3bIKA, HIDKHEHE-
MEIKUH AMaJeKT IUIATTA0NY POAHBIM /IS cebs
CYUTAIOT 27 WHOOPMAHTOB, HEMEIKUHA SA3BIK —
16 4YeJIoBEeK, PYCCKUH SI3BIK — 14 UeJOBeK. Bce
UH(GOPMAHTHI CBOOOJIHO BJIAJIEIOT PYCCKUM SI3BI-
koM. CreneHb e BJIAJIEHUs HEMEIKUM S3bI-
KOM V PECIOHZIEHTOB pasJnudyHa: CBOOOIHO
BJIAIEIOT UM — 24, UCIBITHIBAIOT TPYAHOCTH B
00IIeHIN — 6 YeJIOBEK.

Ha Bompoc, r/1e BBl BBIyYWIU IUIATTIONY,
27 UH(MOPMAHTOB OTBETUJIA «B CEMbE». YPOBEHD
SIBBIKOBOH KOMIIETEHIIUA B POJHOM JIUAJIEKTE
BBIIIIE y CTapIIero IMOKOJeHUus WH(POPMAHTOB.
CpenHee ¥ MJajiiliee TOKOJIEHUsA TPHU3HAIOT,
YTO BJIAJIEIOT HE YHUCTHIM JUAJIIEKTOM, & CMECHIO
IUIATTJ0NY C JPYTHUMHU JUAJIEKTaMH W JINTepa-
TypHBIM HeMenkuM. Kpome Toro, B peun uHdOp-
MaHTOB (PUKCUPYETCS TaK Ha3bIBAEMOE CMellle-
HHE KOJI0B, OOYCJIOBJIEHHOE HU3KUM YpPOBHEM
SI3BIKOBOH KOMIIETEHIIUH B IIATTAOWY U HEMEI[-
KOM. OTO BBIpa)kaeTcs B TOM, YTO HH(POPMAHTHI
IEPECHITIAIOT CBOI0 PeYh CJIOBAMH PYCCKOTO SI3bI-

moJsioruu. 2011. T. 14, NO 1. C. 160-177.

ka. B kauecTBe mpuMepa MPUBENEM HECKOJBKO
BBICKA3bIBAHUH:

— «Jo, de Ploutditsche sproack, etr wodsae,
doi es onajeklont. Wann etr mete jonge Mensche
reed, nagoch bléus de jonge, ock mine Tenja, doi
sent go nech moja jong, doi sent... de Jensta wot
nb oul feftech. Na onse, dout jet noch séu, oba
nb wot séu foulsch jereet. End out es mejst nech
ountuhorche, oba wie reede je tbsemma noch
Ploutditsch» («/la, SI3BIK IJIOTAWY, €CJIM MOXKHO
TaK CKas3aTh, 3aTonTaH. Korja si pa3aroBapuBar ¢
MOJIOJIBIMHU JIFOJIbMU, J1a U HE TOJIBKO C MOJIO/TbI-
MH, MOUM JIETSM, HAlPUMEDP... CAMOMY MJIaIie-
My CKOpPO HATHJECAT... Jla, Bpo/ie Bce HUET Kak
paHblile, HO ceiiyac TOBOPST COBCEM HENPABHIIb-
HO. [IpAMO HEBO3MOKHO CJIyIaTb. XOTS JoMa
MBI [TO-TIPE3KHEMY TOBOPUM Ha IJIOTANY» );

— «Von Klouf, hun ich uf Teitsch mit meine
Eltern kesproche, und auch mit den Kroseltern.
Awer es war sehr oft viel Komisches passiert,
weil der Opa Erich war von der Ukraine, der hat
Plattdeutsch kesproche. Die Oma, die Amalia,
war von der Wolga. Sie hat einen anderen Dialekt
kesproche. Und die andere Oma und Opa waren
auch schon hier in Plumenfeld kepohren. Deswe-
gehen mir zu Hause sehr oft komisch kesproche.
Bei uns zu Hause hotskewe eine konse Mischung
von Mundarten» («C geTcTBa S ¢ MOUMU POJIH-
TEJIIMH TOBOPWJIA IO-HEMEIKU, C AEAYIIKOH U
6a0ymkoi Toxke. YacTo Caydasoch 4YTO-HUOYIb
KOMHUYHOE, TaK KaK Jie/ylka Jpux ObL1 ¢ YKpa-
WHBI, OH TOBOPWI Ha IUIATT/oNY. Babyiika Ama-
susi 6pu1a ¢ Boarn. OHa roBOpHMIyIa Ha APYTOM JIH-
asiexTe. A ipyrue aeayiika u 6a0yIIKa pouInch
31ech. I103TOMY MBI JIOMa YacTO pa3roBapUBaIN
KOMUYHO. OTHO U TO e CJIOBO MbI TOBOPHUJIH TIO-
pasHoMy. Y Hac joma Obljia HACTOSIIAs CMECh
JIUATIEKTOB»);

— «Es wijard uns schon schwer Teitsch ver-
zehle. Ascht, wo tie Krousmome der hom war, war
s leichter konge. Und jetzt sin se all wegkezouhe.
Und ich sa ja, wenn nur tie alde Leit sin komme
sich uf mencus zu opopmisie, tes war omsou ums
Hjarz kut. Oder wie, ich waas karnet, ich war im-
mer sou froh, tas ich konnt etwas uf teitsch ver-
zehle. Un jetzt verkess ich tie Wjarder, ich verkess
ja tes, weil ich konnnet mit wem Teitsch verzehle.
Un tut mir schon tie ruse Wjarder mitmishe mit
Teitsch. Mir 3ameuae ka net, wie tes passiert. Na
un so» («Ham Bce TsiKesee TOBOPUTDH MTO-HEMeEIl-
ku. Panbliie, xorma Obuia emie 6alyiika, ObLIO
Jerde. A ceffuac Bce yexaiau. fl TOBOpIo, KOrja Io-
JKUJTbIE JIIOMUA TIPHE3’Kaad 0DOPMIISATh MEHCHIO,
Tak ObLJIO Ha cepjle xoporno. Wiu, s naxke He
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3HAI0, 51 OUE€Hb PAJI0BAJIACH, UYTO S MOTJIa TOBOPUTH
no-Hemenku. Ceifuac s 3a0bIBaI0 CJIOBA, IIOTOMY
YTO HE C KEM TOBOPHUTH MO-HeMelKu. 1 cMmern-
Baelllb PyCCKHUE CJIOBA C HeMeIKUMU. MBI 1ake He
3aMedaeM, KaK 3TO IPOUCXOAUT. M 5T0 Tak»).

Kak cBUIETETBCTBYIOT NPUMEPHI, A3BIK CTap-
IIero TOKOJIeHus 0ojiee camMOOBITEH, a CpemHe-
ro — MPUOIMIKEH K IUTEPATYPHOMY HEMEIIKOMY.

Uto KacaeTcs SI3bIKOBBIX IMPAKTUK, MBI IOIIbI-
TaJIUCh BBISIBUTH cepbl IpUMeHeHUsI UHDOopMaH-
TaMU IUIATT/IONY, HEMEIIKOTO U PYCCKOTO A3BIKOB.
BrrsicHUIIOCH, YTO yHoTpeOsieHHe IJIATTAONY Or-
paHUYMBaeTcsl ceMeHHBIM KpyroM («oOIeHue B
CEMBE», «C POJICTBEHHUKAMM », «IIMChMa U 3BOH-
KH POAHBIM»), & TaKKe OJU3KUM OKpYKEHUEM
(cocenu, oHOCEIbYAHE-HEMITBI) M PETUTHO3HOMN
OOIIMHON (eMHOBEPILI-MEHHOHUTHI). 2 YeI0Be-
Ka 13 30 OMPOIIEHHBIX 3aABUIH, UTO UCTIOTb3YIOT
IJIATT/I0NY B MpodecCHOHAIBHOU cdepe.

ITo mHeHUIO A. A. ABJAIIIKWHA, ¥ POCCHUCKHUX
HEMIIEB HEMEIKUHA SI3bIK U JIMAJEKThI IEPEILIH
13 cephl MPAKTHIECKOTO TPUMEHEHUS B 00J1aCTh
CHMBOJIOB.?° Pe3ysibTaThl, NOJIydeHHBIE HAMU B
SKCIEUIINH, HE TTOATBEPKAIOT 3TOT TE3UC, HO U
He OIIPOBEprawT ero. TeHJeHIus K CUMBOJIN3A-
WY InajIeKTa HAUMHAET MPOCJIEIKUBATHCA.

B cootBercTBHM C TpeOOBAaHUAMH BpEMEHH
3HAYHUTEIHHO YKPENWINUCh MO3UIIMU HEMEIKOTO
JuTepaTypHoOro f3bika. OFHAKO cTapliee IMOKO-
JIeHU€e TIPEAIIOYUTAET 3aCTHIBIIUE JIHAJIEKTHHIE
dopwmsr (26 mHGOPMAHTOB), a cpefjHee U MJIAJ-
11lee — B OCHOBHOM BJIQZIEIOT U IUAJIEKTOM, U JIU-
TepaTypPHBIM A3BIKOM (24 mH@opManTa). Kaxmas
ceMbsi MeeT POJICTBEHHHKOB B ['epmanum, 00-
I[eHre C KOTOPBIMU BEETCSA IMPEUMYIECTBEHHO
Ha HEMEIKOM fA3BIKe. B KauecTBe MHOCTPAHHOTO
SI3pIKA OMCKHE MEHHOHWTHI MPEATIOYUTAOT W3-
yJgaTh HeMelKUd (26 WHOOPMAHTOB H3YUUIIH
Hochdeutsch (urepaTypHbIii HEMEIKHUI) B KO-
se). Tpoe mH(POPMAHTOB HA3BaJId YHUBEPCUTET
cdepoii ynorpedbnenus Hochdeutsch.

IIpumeuaTebHO, YTO U3YyUYEHUE B IITKOJIE JIU-
TEPaTYPHOTO HEMEIIKOTO MOKeT yTPOKaTh COXpa-
HEHUI0 JUAJIEKTa B ceMbe. MIHQOPMAHTHI cO00-
WA HAaM O TOM, YTO HEKOTOPBIE JETH, U3ydas
JIUTEPATYPHBIA HEMEINKHUN B IIIKOJIE, UCIBITHIBA-
0T BHYTPEHHUM IPOTECT IO OTHOIIEHUIO K /IU-
QJIEKTy U HE XOTAT HAa HEM Pa3roBapuBaTh U UTO
TaKWe CITydau He eTUHUYIHBI.

20 Cwm.: ABmamkuH A. A. «Kto MbI 1 e Hama Heimat?»: aTHu4ue-
CKasi UIEHTUYHOCTh POCCHIICKUX HeMIleB Ha pybexxe XX—XXI BB.
(ma marepuanax YensbuHckour obmactu) // BAAD. 2015. NO 1
(28). C. 116—124.

Ha pycckom si3bIKe TOBOPAT B ceMbsiX («C po-
JUATENIMU» — 26 UHGOPMAHTOB, «C JETbMU» —
28 WHMOpPMAHTOB, «C OaOyIIKaMH H JeayIlKa-
MH» — 27 WH(POPMAHTOB), C OJIHOCEIbUaHAMU, B
TOCYZIapCTBEHHBIX YUYPEXKIEHUAX U y4eOHBIX 3a-
BeJleHUsX (B IIKOJIE, B MHCTUTYTaX, B MeIUIUH-
CKHUX, CONMAJbHBIX, AaIMUHUCTPATUBHBIX yUpe-
JKJIEHUsX). PesTurno3Hbie cIyKObI B CETbCKUX 00-
[[MHAX MEHHOHHUTOB BEJIyTCS, KaK IIPABUJIO, TOXKE
HAa PYCCKOM SI3bIKE.

B 1es10M pesvirHsi SIBJISIETCS CEPHE3HBIM MO-
TUBOM B (DOPMHUPOBAHUU STHOKYJIBTYPHOU U7IE€H-
TUYHOCTU HAIIUX PECIOHAEHTOB. IIpuHaIeK-
HOCTh K MEHHOHUTCKOMY PEJTUTHO3HOMY COO0IIe-
CTBY IIpe/ioNpesiesisieT IEHHOCTHbIE OPUEHTAIIHH,
ceMeWHBbIN U XO3SUCTBEHHBIN YKJIA, KyJIbTyPHO-
OBITOBBIE TPAJUIIMHU U OOPSAbI, TPATUITUU BCTYTI-
JieHus B Opak u BocnuTaHus jaereil. OHA Ke sIB-
JISIETCST OTHUM M3 TJIABHBIX MOTUBOB COXPaHEHUS
nuanekrta. [Ipu 5TOM PEIUTHO3HBIN MapKep cam
BJIMSIET HA XapaKTep 3THUYECKUX U MEKITHHYE-
CKHUX IPOIECCOB B H3yYaeMbIX HaMH OOIUHAX.
Tak, Ha BOIIPOC O MEKITHUUECKUX U MeKKOHbec-
CHOHAJIbHBIX Opakax 3HAUYUTETHHOE OOJIBIITHHCT-
BO MH(GOPMAHTOB (27) 3asABUJIO, YTO BCTYyHaTh B
Opak kejaTeJbHO HEe MPOCTO C MPECTAaBUTEIEM
HEMEIKOU HaIlMOHAJIBLHOCTH, 3 HMEHHO C €IHO-
BeplieM. B olHOM ceMbe HAM pacCKa3ad O TOM,
UTO PYCCKUH MOJIOJION UeJIOBEK IPUHAT MeEH-
HOHUTCKYIO Bepy U BBIYUHJ IUIATTONY, YTOOBI
MOJIyYUTh COTJIaCHEe Ha Opak cO CBOeW m30paH-
HUIlEH-HEMKOU y ee poautesei. Takod cirydai,
pasymMmeeTcs, yHUKaJeH, HO ¥ OH WUIIOCTPUPYET
YCTaHOBKU Ha MEKATHUUECKOE 00IIeHne U Opaku
HAIIINX OMCKHUX PECIIOH/IEHTOB.

MoJiofioe TIOKOJIEHUE MeHee KOHCEPBATHB-
HO B OTHOIIIEHUU OPayHBIX YCTAHOBOK: MOJIOZIbIE
JIFOJTA JIOTIYCKAIOT BO3MOKHOCTh MEKATHUUECKHUX
OpakoB, HO CYMTAIOT BAXKHBIM ITPUCIIYIIIHBATHCA K
MHEHUIO POTUTEJIEH.

Bce omporiieHHbIE HAMUY TTPEICTABUTENH CTap-
IIIETO U CPEJIHErO MOKOJIEHHUs COCTOSIT B Opake,
Bce Opakyd MOHOITHHYECKHE. BOJIBIITMHCTBO ce-
MeH cTapliero MoKoJIeHUsI MHOTO/IETHBIE (MMEIOT
B CPEJTHEM OT 4 JI0 13 JIeTel), TOJIBKO B OJ[HOU ce-
Mbe 1 pebeHOK U B JIByX — 110 2. B ceMbsx cpenne-
TO TIOKOJIEHUsI KOJIMUECTBO JIETEH TOXKe Topasyio
BBIIIIE, YEM B CPEJTHEM IO CTPAHE, U COCTABJISIET
2—6 4eJI0BEK.

CeMbU XapaKTEPU3YIOTCA HAJTUYUEM KPEMKUX
XO3SHCTB: KaK MPaBUJIO, Y HUX 3€MeJIbHBbIE yUacT-
KU ¢ OOJIBIIIIM OTOPOJIOM, JIOMAIITHEH ITHUIEH U
cKOTOM (Kypbl, CBUHBU, KOPOBBI). MTHQOPMAHTHI
0co00 TOUEPKUBAIOT TPY/IOIIO0ONE U ycepue
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B paboTe Kak HAIMOHAJIBHYIO YEPTY BCEX IJIATT-
oy, OHAKO MOTHB yTPaThl CMBICJIOBOTO IIPO-
CTPAHCTBA MPOHUK U B 3Ty chepy KU3HU HEM-
neB. CTapuku ¢ colkaJeHHeM OTMEeYaloT JIEHb U
MPa3/THOCTh B MTOBEJEHUH MOJIOJIOTO MTOKOJIEHUS.
I wUTiocTpaluyl TMPUBEIEM JBa OTPHIBKA U3
3aMMCaHHbIX HAMU UHTEPBBIO:

— «Onse Mota es ok et ne ploutdische Femil-
je. En... doj habe emma soja jeschouft. Femiles
doj ploutdische habe emma soja jeobet. Habe fil
Foj jehoule. En sent soja obetsame Mensche»
(«Hamra mMath TO3ke U3 ceMbu IIOTANY. ... oHU
Bceryia MHOTO paboTaiu. B ceMbsX IIOTANY BCETr-
Jla MHOTO paboTtayiu. Jlep:Kajy MHOTO CKOTa. DTO
OYeHb TPYJOTI0OUBBIE JIIOJU»);

— «En op wout héle soi déune ene frije Tit? —
Divan lede. — Noch op wout? Héule soi op Beetja
lese? — Nee. — Televisor tete? — Televisor
tretrwie» («A uem oHU (BHYKH) 3aHUMAIOTCS B
cBobomHOe Bpemsa? — Ha muBane jexaT. — A ueM
eme? MoxeT, kHura yutaior? — Het. — CmoTpAT
TesieBu30p? — TeeBU30p Mbl CMOTPUM » ).

C pEeJUrHO3HOCTHIO TECHO CBS3aHBI OOIIHE
cOOBITHSI B UCTOPUH CeMeNl MEHHOHUTOB, TpParu-
YyecKHe SIU30/bl, 3amevaTjeHHble B UX 00Iei
HUCTOPUYECKOH maMATH. KIIIOUeBBIMHU CJIOBAMM-
MapKepaMH, [eMEHTHUPYOIIUMHU IPOILUIoe B 3T-
HOKYJITYPHOM CaMOCO3HAHUU WHQPOPMAaHTOB,
ABJIAIOTCA (HaHbl HA IUIATTA0HMY HJIM HEMEIIKOM):

— Wolgadietsch («uemipr ITOBOMKBSI») —
VKa3bIBAIOTCS MECTA POUCXOK/IEHUS MTPEKOB;

— ditsche Darpaute Ukraineen Krym («He-
MeIK1e JIepeBHU YKpauHbl 1 KpbiMa») — yKasbl-
BAIOTCSI MECTA ITPOUCXOK/IEHUS IPETKOB;

— Obet, obetsam («pabora», «TpPyHOJIO0H-
BBIN»);

— Trudarmoj («Tpyzapmusi»);

— Kolchos («koix03»);

— Jemeinde («00IuHa», peIMTHO3HAS,
cesIbCcKas);

— Trrechjsjore («rozbl BOMHBI»);

— Femilje fen vragi naroda («cempsi Bparos
HapoJia»);

— jeschute («paccrpesnsan»);

— Kollektivisatsija, Raskulatschivanije («xos-
JIEKTUBU3AIUsI, PACKYJIaUUBAHUE» );

— Glaubige («Bepyromuii»);

— Verfolgung der Christen («mpecnenoBanue
XPHUCTHAH»);

— Fiihrung Gottes («BoautenberBo I'ocoma»);

— Jefengnis («ToppMa»);

— Lager («arepp»);

— Gebiet Omsk («Omckas 061aCTb»);

— Honga («roson»);

— Breut («xmeb6»);

— Ernte («yposkati») u ap.

CoxpaHeHre HCTOPUYECKOH mnamATH HHOP-
MAaHTBl CUMTAIOT IIPUOPUTETHON 3azjaueil 00-
IUHBI U CEMbU. BOJIBIIIUHCTBO MPEACTaBUTENIEN
CTapIIIero IOKOJIEHHS CTapaloTCsl BECTH CeMeM-
HBI apXWB, KOTOPBIA 3aTeM ILIAHUPYIOT Ilepe-
JlaTh TIOTOMKaM. J[Boe M3 YYaCTHHKOB OIIpOca
WU3/IaI0T KHUTU 10 WCTOPUM CBOEU CeMbU W 00-
IUHBI (HA TUTEpaTyPHOM HEMEITKOM si3bIKe). Bee
0e3 UCKII0UEeHHs 3a00TATCA O TOM, UTOOBI IIEepe-
JlaBaTh UCTOPHIO CEMBH B YCTHOU popme (B Buze
pacckaszoB U CeMEHHbBIX IPEeJaHUil) MOJIOAOMY
nokosieHnio. OJTHAKO U 3/1eCh CTAPUKHU 3aMeYaroT
OTCYTCTBHE IIOJJINHHOTO WHTepeca K ceMeWHOU
HWCTOPUUM U HEKOTOPYI0 «PaCCETHHOCTh BHUMa-
HHS» CO CTOPOHBI MOJIOZIEKU.

Taxkum 06pa3om, B XO/ie HCCIIEOBAHUS ObLIH
C/IeJIaHbI CIIEAYIONTNE BBIBOJIBI:

OCHOBHBIM WHCTUTYTOM, (DOPMUPYIOIIUM 3T-
HOKYJIBTYPHYIO UJIEHTUIHOCTh HEMIIEB HCCIIEye-
MBIX ces1 OMCKO# 00/1aCTH, SIBJISIETCS CEMbSI.

Pesurusi CIy:XKUT CEPbE3HBIM MOTHBOM B
(opMupoBaHUHM STHOKYJIBTYPHOH HAEHTUYHO-
cTi WH(POPMAHTOB, B COXPAaHEHUU JIHAIEKTA U
B (QOPMHUPOBAHUU YCTAHOBKM HAa MOHO3ITHHUYE-
CKHMe U MOHOKOH(pecCHOHa/JbHbIE Opaky, TakK
KaK OT 3TOr0 HEIOCPEACTBEHHO 3aBHUCUT BO3-
MOKHOCTh HCIIOJTb30BAHUS B CEMbE ILIATTAONY
Y UCIOBEAOBAHUSA OFHOH Bephl. B cembsx, rie
OJIIH U3 CYIPYTOB He SIBJISETCS HEMIIEM U HE TO-
BODUT Ha IUIATTIOWY WJIU OHH HE HUCIOBENYIOT
OJTHY Bepy, MPOUCXOJIUT yTpPaTa STHOKYJIBTYPHOMN
UJIEHTUYHOCTH.

TecHoTa TpaHUI[ OCTPOBHOU >KU3HU HOCHUTE-
Jiell mnaTTaond /1edopMUpYeT TPaIHIOHHbBIE
YCTAHOBKA HA 3aKJIIOUEHHE MOHOATHUYECKHX
OpaKoB y MOJIO/IOTO TIOKOJIEHUSI HEMIIEB.

TpeboBaHUsI BpEMEHU BEAYT K CHIDKEHUIO
YPOBHsI 3HAaHUA IJIATTONY Y CDETHETO U MJIa/IIIIe-
'O TIOKOJIEHUS U K TIOBBIIIIEHHUIO YPOBHSA S3bIKOBOK
KOMITIETEHIIUH B JINTEPATYPHOM HEMEITKOM SI3bIKE.

BOJIBIIMHCTBO TIpEJ/ICTAaBUTENIEH CPETHEro U
MOJIOZIOTO TIOKOJIEHUH CYUTAET PYCCKUU A3BIK
CBOUM POJTHBIM SI3BIKOM.

KirroueBbIM (paKTOPOM 3THOKYJIBTYPHOU KOH-
COJIMIAIINN  SIBJISIETCA HCTOPHUYECKAs IaMsATh
IJIATTAONY.
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THE MENNONITE GERMANS IN THE OMSK REGION:
ON THE SUBJECT OF ETHNOCULTURAL IDENTITY

The article presents an analysis of the ethno-linguistic and the cultural-historical data collected in
the course of a dialect study expedition in the rural areas of the Omsk region the population of
which speaks the Plattdeutsch or Ploutditsch dialect of the German language and call themselves
“Ploutditsch”. The majority of the interviewed informants were the representatives of the Men-
nonite communities — the unique islands of culture which to this day maintained a specific way
of life, preserved the traditional values and the language of their ancestors. The study focused on
the problems of ethnocultural identity of the German Mennonites in the Omsk region which was
formed initially as a merger of two cultures — the German and the Russian. Thus the ethnic pic-
ture of the world which formed in their minds was Russian-German; the same was true about their
self-identification. Nonetheless, a personality which developed in this cultural environment was
devoid of any signs of cultural dualism. Its characteristic attribute was integrity formed as a result
of absorption of a wider range of values and accommodation of internal conflicts. The paper pro-
vides a description of the markers constituting the basis of the informants ethnocultural self-iden-
tification: the endonym (or an ethnicon), the native language and linguistic practices, the religion,
the historical memory and common history, marriage and family, including the parents' and the
spouses' ethnicity, own ethnicity, etc. Who are the Omsk “Ploutditsch” today, what are the models
of their collective identity, what modern markers compose/decompose it, influence the nature of
inter-ethnic processes inside the studied communities — this was the list of some of the issues dis-
cussed in the article.

Key words: ethnic identity, Germans, Mennonites, ethno-cultural dichotomy, the ethnic picture of
the world, self-identification, ethnic self-awareness, Plautditsch
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